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Abstract

This paper discusses the ‘language awareness’/’eveil aux langues’ approach (Candelier,
1998, Helot and Young, 2006a,b) as a response to the growing multilingualism and
multiculturalism encountered in schools all over Europe. Its main aims are the promotion of a
plurilingual approach to language(s) and the development of ‘intercultural sensitivity’ among
all students. After discussing the basic aims and directions of the approach, we describe the
implementation of related activities in a primary school in Crete which took place in winter
2013 as part of University seminar assignments.

AéEeic-khedud: YAwooikn eniyvmon, moAvyAmooikr ekmaidevon (plurilingual education)

1. Bvponaikéc moMTIKESG YO TV TPOAGTIOT TS TOAMYAMGGLOS

H Evponn amoteloboe ovékobev €vo TOAVYAOOOIKO HOOCAIKO, He TOAAES YAWMGGIKEG
TOIKIAIEG VO GLYKOTOIKOUV EVTOG KOl EKATEPMOEV TOAADV YAWMGGIKMOV GUVOP®V: €AV KAVELG
AaPel vTOYN TOL TIG YADGGEG LE HOKPO TOPOVGIN GTO EVPOTAIKO £50(pOC, VToAoyileTal OTL
opthodvtar Tave amd 65 (Kowdpn, 2005). Tétoleg yAdooeg ival, yio mapdderyua, To
eplcd omnv OAAavIKd, o yroeAkd otnv IpAavoia, ta ovalikd otnv AyyAia, To Bpetdvika
Kol o kopowoavikd ot [NoAlia, Ta Packikd oy lomavia, ta tovpkikd omv EAAGSa, ta
popavi og dwapopeg yopeg KAm. IlapdAinio, 1 YA®OGIK TOALHOPQiO €Ml €VPOTATKOV
€04povg eumAovTioTnke TIG TEAELTAlEG OgkaeTieq amd TIG YADOOEG TMOV UETOVOCTELTIKOV
KOWOTNT®V, HE OMOTEAEGLO GE TOAAL GYOAEIN TO TOCOGTO TV UAONTOV TOL WAOVV Kol
Kamolo GAAN YAmooo mépav G €Bvikng vo vrepPaivel avtd TOV  ‘pOVOYAOCOOV’
ovpUAONTOV TOVG, EVD 0 aplBrdg OVTOV TOV GAADV YAOGOHOV VO OVEPYETOL OE OEKAOES
(Gogolin, 2002, Extra and Gorter, 2001).

Ye Oeopkd emimedo, To appodn Opyava G Evpomaikhig Evoong acyoindnkav
EMOTAUEVDG LE TNV TPOCTAGIO KOl TPOMONCT T®V YAMGC®V OV EUTIMTOVV GTNV TPOTN
Katnyopio, ONANON TOV AEYOUEVOV ‘TEPLPEPELOKDOV’ 1 ‘UELOVOTIKOV' YAOGOMV™, EVAD OEV
éxel emoeilel v O pépuva yioo TV LTOSTHPIEN TOV YAOCCOV TMOV UETOVOGTEVLTIKMV
onadwv (Extra and Gorter, 2001). And tic apyég g dekaetiog tov 2000 1 TOMTIGUIKY Kot
YAOOOIKN ToKIAopoppio. 6to €cmTEPKO NG Evopévne Evponng amotelel avtukeipevo
HEAETNG Ko GTPATNYIKOD GYEMAGHOD GTO TESIO TNG EKTOIOEVONG, KOl TPO®OOHVTOL TOAITIKES
ot omoieg o uTopovGAV SVVNTIKE VoL ETNPEAGOLY BETIKA TN SLOTPNOT TOV YADGGHOV KOl TOV

1 Evdewrtikd avagépetoar m vioBéton kon yhewn e Evpwmaiic Xdprac ya e Iepipepeiakéic ko
Merovouiés Idaoec’, PA. kar Kotudpn, 2005, Truchot, 2001)




LETAVOOTEVTIK®OV KowvoTtev. H véa mpocéyyion mov viobetel to Zvppovito g Evpodnng wg
npog TN ddackario TV YAwoohv Eekivaesl amd TIc akolovbeg mapadoyés (Cavalli et al.,
2009: 4-7):

v ZTC eupeTaikég Kovmvieg ophovvtol ToAég yYAmooeg (sivon dniadn multilingual)

v Ké&be yhodooo £xer molomAéc eK@Avoelc Kol Oyel” aviloya pe  Sidpopovg
TopAyovteg (TOKIMEG 0 TOTIKO 1| G€ KOWMVIKO EMIMEDO, TOIKIAEG OVAAOYO LE TO
pnéco emkowmviog, pe to Pabud mPoopkOTNTAS, UE TO EMIMESO VPOLS, UE TNV
TPOBEST) TOV GLYYPAPEN, LY. EKPPOCT EPMVING, YLOVLOP, KAT)

v' Kdabe oyoleio (mpémet va) givon évag ydpog avorytdc otnv moAlanidtnta (plurality)
TOV YAOCOHV Kol TOV TOMTIGU®OV. To oyodeio vrodéyetar nadntég mov Exovv Mom
avarTuEel KATOEC YAWOGOIKEG TOIKIMESG, Oyl amopaitnta KOwvEG Y OAOVE, Kol Ot
omoiot KaAOVVTOL VO, KATOKTHGOVV VEES. XTOY0G ToL B Tpémel va eivar va cupPariet
OTNV GLVOYN KO OTNV EVTOEN HEGM TNG EMTLYOVG KOTAKTNONG TV KOW®V Y10 OAOVLG
YAOOOIK®OV MOIKIMAOV oAAL Kot HECH TNG ovayvoplong kot aflomoinong tov
YA®GGIK®V TOIKIAM®VY oV 101 Yveopilovv Kamoto modid.

v H mpocomiky towtotro tov kabevog givar moAlamAr (plural), pe v évvola ot1
ONUEPO OAOl CULUUETEYOVUE OE OAPOopa OIKTLO KOl KOWWOVIKEG OMAOES, Kol
tovTilopaote (N pog tawtilovv ot GAol) pe TolKiAovg pOAOVS PACEL ALTAG UG TNG

GUUUETOYNG.

Me Bdon 1o mopamdve, TPOTEIVETOL 1) TOAVYAWOOIKY Kol OlOTOMTIOUIKY EKTOIOEDOH
(plurilingual and intercultural education), n omoia amevBvveTonl 6€ OGAOVE TOVG pOONTECS,
aveCapTNTOG  KOWVOVIKO-OIKOVOUIKOD  EMUTESOL KOl KAAOOL GmOLdMV  (YEVIKN/TEYVIKT-
EMOYYEAUATIKY] ekmaidevon). Y avtqv Vv évvow, M molvylwooixy ko diamolitiouikn
exmaiocvon €xel évrova evta&loko mpocavatoiond. Toviletal 6 6Tt M TPOGEYyIoN VTN OeV
aopd pia véa pebodoroyia yio T SIOUKTIKN TOV YAMGGHOV 0ALL CUVIGTH TEPLGGOTEPO Wia
OAAOYY] OTTIKNG, OV GLUTEPAAUPAvEL T UEAETH/OBaoKOMA TV EEVOV YAOOO®V, T®V
YAOOO®MV 1TNG TOMIKNG KOWMVING, NG YADCCOG/TOV YAMOCHOV OTIG Oomoieg yivetar m
d1dacKalio, Kol TOV YAMGC®OV 0V OVAKOVY 610, pENEPTOPLA pepovousvov uadntov (Cavalli
et al., 2009:7).

Onwg emonpoivetal 6to oyetikd keipevo tov Zvufoviiov g Evpdnng “’From linguistic
diversity to plurilingual education: Guide for the development of language education policies
in Europe’” (Beacco and Byram, 2007), 6tdy0g TG mMOAVYAMOGIKNAG KOl OLOTOAMTIGUIKTG
ekmaidevong elvar M avamtuén ™ molvyAwooikng Kou NG OlamOMTIOUIKHS 1KAVOTHTOS
avtiotoyo. H pev molvyilwooikn ikavérpra (plurilingual competence) opiletor g n
KOVOTNTO «Va KOTOKTAS Ol00OYIKG. KOL VO XPHOLUOTOLEIS OLAPOPES IKAVOTHTES OE OLOPOPES
YAWOOES, 0 TOIKIAQ ETITEDD, EMOPKEING KO VIO TOIKIAES iezrovpyz’eg»a, n 0 oomolitiouikn
ikovotnro, (intercultural competence) opiletor ©¢ «ovvovaouos yvaooewv, deliotnTwy,
OTAOEWV KOL GOUTEPLPOPMOV TOV EMITPETOVY  OE EVOV OWIANTH, 0€ TOIKIAovS Pabuois, va
oVayvwpILEl, Vo, KOTOVOEL, VO EPUNVEDEL KOL VO, OTOOEYETOL GALODS TPOTOVS Vo (€1 Kol Vo
OKEPTETOL TEPO, OTTO THV KOVATODPO. THG OUCOOS rov»*. H tekevtoia udAota Bempeitar wg M
Baon v v koTovonorn pHeTaEy TV avBpomwv kot ogv meplopiletal ot YAWGGIKY
KOVOTNTA.

2 Xpnoipomoteitar o 6pog plural yio v avapopd otnv 110OTTA AVTH TG YADCGOG

* “*capacity to successively acquire and use different competences in different languages, at different levels of
proficiency and for different functions’” (Cavali et al. 2009:8).

* ©*combination of knowledge, skills, attitudes and behaviours which allow a speaker, to varying degrees, to
recognize, understand, interpret and accept other ways of living and thinking beyond his or her home
culture.”’(Cavali et al. 2009:8).



Téhog, N TOAVYA®OOIKT] Kol OOMOATICUIKY EKMAIOELON VAOMOlEiTal péGH Omd TNV
EQOPUOYT] OWTOV TOV SOV oTN ELAocogio. Tov démel ) pobnolokn ddkacio, otV
TPOCHOTIKY PLAocoPio. KABE EKTOOELTIKOV, Kol OTIG TPOCEYYioelg kot pebddovg mov
akolovBel. Xnv mpdln, 1 ekmaidevon avt) ePopUOlETOL HEGH OO TNV TPOYUOTOTOIN O
JpPACTNPOTHTOV TOL OivOoVV GTOLG UAONTES €val LEGO VO KOTAGKELAGOLV TNV TPOCMIIKY
tovg tavtotnto (Cavalli et al., 2009:8).

Qo1660, TAPA TIG TOAD CNUAVTIKEG OVTEG OLAKNPVEELS, OEV TPEMEL VO LLOG OLUPEVYEL TO
yYeYovOg OTL OTA TEPIGGOTEPO EKTOLOEVTIKA CLOTHHATO OOACKOVTOL O EEVEG YAMGOEG M
QYYALKN, 1) YOAAIKY| KO 1] YEPLOVIKY] KATA KOP1o Adyo (o€ pukpdtepo Pabuod, yAdooeg dnwg ta
TaAKG, TO 1OTAVIKA, To pOOIKE) Kol avtiotolyeg elval ot mpotiunoelg tov Evporaiov
TOMTOV Yo eKHAONon EEvov YAOoomV Kol €KTOG emionuov cvuotuatog (AvOpovAAdKNg,
2008: 27-28, Kowuapn, 2005). Eivar mpo@avig 6Tt o1 mohiteg, Omm¢ Kot ot bevhuvor Yo
YOPOEN EKTOUOEVTIKNG TOMTIKNG, AdpPAvouv voym Tovg TV Kabapd < ayopactikny’ a&io
TOV YA®OOoMOV, TOV GTO EVPOTOTKO YEOYPAPIKO TAAIG1I0 £xEl SOpOpPmOEL 00 KO YPOVIQL [LE
TNV TOPOTAV® 1EPaPYIKT doun. AAAwmoTe, Om¢ emonpaivel kot 11 Kotudpn (2005:104), to
EVOLOPEPOV TV OPYADV Y0, TNV KOTAKTNON TN KAVOTNTOG Y10 OLOTOMTIGHIKY O14dpaom
(plurilingualism) avdpeco otov eVpOTATIKO TANOVGUO GLVIEETAL AUEST, [LE TNV TPODON O™ TNG
EMYEPNUATIKOTNTAG Kol TNG OKOVOUKNG ovantuéne g Evponaikne 'Eveoong. Eivot
TPOPOVEG OTL YAMGGES TOL O€ GLUPBAAAOVY GTNV OIKOVOULKT ovamTvuEn, OLoKoAa Oa
avTiotafovy oty ’nyepovia’’ KATolwv GAA®V, 1oXVPOTEP®Y GE AVTO TO EMIMEDO, YAMGOHOV.

Méypt topa, ot 1 CLUTEPIAAUPEAVOVCA TPOGEYYION TOL CKLAYPAPTONKE TOPATAV®, O
eaivetal va €xel vAomomBel pe TpoOmO TOL Vo AauUPAvel LVIOYTN NG TIS YAMGGOEG TOL
TPOEPYOVTAL OO TN UETAVAGTELGT] GTNV EVPOMOIKY NMEWPO. ZOUPOVOL UE TIS 1GYDOVCESG
TPOKTIKEG OTO OLAPOPE KPATN-UEAN, O YAWOGIKOG KOl TOATIGUIKOC TAOVTOG TOV PEPOLV Ol
TOWKIAEG UETAVOOTELTIKEG KOWOTNTEG oLuVNBmC amociowndrol kot dgv aflomoleitar ot
eKTOdEVTIKG cvotiuota. Ot YAOGGES Kataywyng Tov nadntov onaving odacKovIol 6To
TAQIGL0 TOV GYOAKOD ®PAPiov Kal, OTOL TPOCEEPOVTAL MG LABN U, 0VTO GLYVE Yivetal o€
npoarpetikn Baon (BA. Extra, 2007). Tavtoypova, dmmg deiyvouv Epeuveg e dLAQOPES YDPES
aAAG kot otnv EAAGSa, o1 exmandevtikol omdvia Bempodv 0Tt 01 GALES YADCOEG TV HadNTOV
TOVG OTOTEAOVV €VOL YVMOOTIKO KOl TOAITIGHIKO KEQPAANO TOL pUmopel va TaiEel onuavTiKo
POAO OGNV YVOGLOKTN KOl EKTOOEVLTIKN TOVG OvATTTLEY. XVVvNOmG TIg BewpovV eUTOSI0 TNV
avamTuEn NG Kuplapyns YAMooOS Kal, GTNV KAADTEPT TEPIMTMOOT, AVTILETOTILOVY T YP1|oM
TOVUG GTO OIKOYEVELNKO TEPIPAALOV ¢ avaykoaio Kakd (“eivor dkaimpo e owoyévelng’’)
(A.x. Gkaintartzi and Tsokalidou 2011, MoAtykobén, 2010, Mntokidov kot Aaviniidov 2007,
Yxovptov 2002, Xoatlnddakn, 2007, Young, 2014).

Ymv mapovoa epyoacio Bo emkevipmBodue o€ pio TPOCEYYon Yy TN YAMOGIKN
dwaokaAia, T «Awcoikr] Entyvoony, pe tn Hopen mov £xel Tapet 10104TEPO GTO YOALOP®VO
Y®po amd TN dekaeTio Tov "90 ko petd. H mpocséyyion avt) cuvadel oG Tpog Toug 6TdYOVG
™G KE TNV TPomONoN TG TOAYAWMGGIKNG OAAG Kot TG SIUMOAMTIGUIKTG EKTOidEVOTG, KOOMG,
pHoAovOTL amevBhveTanr 610 GUVOLO TV HaONTOV Hog TAENG, £XEl 1010HTEPO OQEAT] Y10 TOVG
pnontég omd TOMTICHKEG/YAMOOIKES pHeovotNnTeg. Agv ouvioTd SOaoKaAio, UNTPIKNG
YADGGOS, OlyAwoon ekmaidevon 1 dwackaAio EEvov YAwGohv, dAld OmTOGKOTEL GTO va
épBouv Olot o1 pobntég oe emapn pe €va TAN00G YAwoo®V ®oTE v avTiAnefoldv 10 Thg
AertovpyohVv o1 YAMGGEG 0TO KOWmVIKO mepIBailov. EmmAéov, 1 vhomoinon g e&ummpetel
Kol TOV 6TOY0 NG dtoupopewong tov Evpomaiov moiitn kot tn dac@idiion tov aEidv mTov
npowbel n Evponraikny Evoorn, onladn v Kowvovikny cuvoyr Kot TV oAANAgyyvn,
CUUUETOYIKY Onpokpatic, TNV 0AANAOKATOVONGY, TOV GERACUO KOl TNV OvVOYVAPIoY NG
YA®OGIKNG Kot moAticpkng Tokihopopoiag (Cavalli et al., 2009:8).



2. Thoococu Eniyvoon: Ietopikn avadpopun
2.1  Bperavia: “’The British Language Awareness Movement’’

To xivnuo ™¢ Nwoowng Eriyvoong ("The British Language Awareness Movement’”)
Eexivnoe and 1 Meydin Bpetavia 1 dekoetioa tov 70 ko kvpiwg ) dekoetio tov ‘80,
apdLo oL ot TpoPAnuatiopol lyav eppaviotel oM amd ) dekaetioo Tov *20 (James, 1999).
Me apopun 1t dwmiotmon O0tt ou Bpetavol padntég epedaviCov coPapéc advvapieg otnv
KaTdKTNon 6e&0TNTOV TOL Ypamtov Adyov ot 'l aAld Kot oty ekpdOnon EEvav YAooodv,
Kol TNV TapAAANAN avaltnon KotdAAnAwv nebodwv dwackaiiog e AyyMxng og I'2 og
LoONTEG TOL TTPOEPYOVTAV GO TN UETOVACTELCT, TPOoTaOnKe OTL o1 padntéc Ba Empene va
OAoKOVTOL GTO OYOAEID TG Vo TPOGAAUPAVOLY Kol Vo YPTCULOTOOVY TN YAMOOoO, WE
TePLOCOTEPT gvacncia Kol GUVEINTOTNTO MG TPOGS TIS OYELS KO TIG XPNOELS TNS. MdAoTa,
0 mpwtomdpo¢ TOv KwvAuatog, Eric Hawkins, emeonuave v avdaykn vo peletndei
TOVTOYPOVE 1| UNTPIKN YADOOW, Ol YADNCOEG KATOY®YNG (Oe0TEPES YADGGEG) Kot ot E€veg
YADGGEG HECH KATOl0v «padnuotos-yépupoay ((a bridging subject), o omoio Ba otdYELE OTN
HEAETN NG YADGGOG ¢ Pootkod cuoTaTikKoy TG avOpdrivng cvprepipopdg (Hawkins 1985
010 Movcovpn, 1999:214). H 518akTiki] a0TH TPOGEYYIGT, TOV GUOTHUOTIKA EQAPUOCTNKE
oto oyoAieia g Meyding Bpetaviag yio kdmota ypdvia, otdyeve 6TV €vocOnTONTOinon Ko
OTNV EVNUEPMOT TOV EKTOOEVTIK®OV, TOV UAONTOV Kot TG eEMOYOAKNG KOWOTNTAS YOP®
amo 0épata yAwooag (A.y. ) Asrtovpyio Kot T @OOM TS YA®GGOS, TO0 MG pobaiveTor 1
YADGGO amd TO TOdL, TIG OPOPES OVALESH GTN ¥PNON TOV YPATTOD KOl TOV TPOPOPIKOD
Adyov, Tic dlapopég avdpeso otov avBpdmvo Adyo kot T yYAwooes tov (dov, K.o.).
[TapdAinlo, amTOCKOTOVGE GTO VO €VOIGHNTOMOMCEL TO KOWO KOU Yoo TN YAWOGCGIKN
TOWKIAOHOPPIO. TOV VIAPYEL OTIG OVOPAOTIVEG KOW®VIEG CAAQ KOl Yo TNV 1G0T TOV
YAOGGOV UETOED TOVG (1T€ AVTEG NTOV YEOYPOUPIKES OIAAEKTOL E1TE SLOPOPETIKEG YADCGEC),
DOTE VO OVTILETOTIGTOVV Ol YAWOGIKEG TOIKIAEG TOV [MAOVCAY TOAAOL LOONTEG MG UNTPIKES
HE UEYOADTEPT OVEKTIKOTNTO Kol GEPACUO, Kol VO O1ELKOAVVOOUV aTOL GTN GYOAIKY| TOVG
nopeia (Mmovtoviovon, 2006). H viomoinon g Tpocéyylong avthg EYve LE TN GLYYPAOY
EKAUTKEVUEVOV  EYYEPWOIOV pE YA®OoOoAOYIKA 0Opato kol TNV LAOTOINCY OYETIKMOV
OpPOCTNPOTHTOV OTO OYOAEln, (ote pHEcH amd OlepevvnTikny pddnon va eEapbel T0
EVOLOQEPOV TV pHoONTOV TOGO Y00 TO QOIVOUEVO “YA®ood’ YeVIKA OCO KOl Yo
OLYKEKPIUEVES YADOGES EWOIKOTEPO.

XOupova pe to mopomdve, pmopel kovelc vo vmootnpifel 0t 0 Opog «YAMGOIKN
emiyvoon» avaeépetal: (o) o€ o 6TAGN TOL ATOUOL OTEVOVTL 6T PVON Kot 6TO POAO NG
YADGGOG oty avOpdTIvn (o1 (ONAadT 0€ KATO1EG IKOVOTNTEG 1] YVMDGELS TOV TTOV QLPOPOLV TN
YAOOOO ®G avOp®OTIVY KavOTNTO ALY KOl GUYKEKPUYEVEG YADGGES), (B) og pia tdon g
YA®WGGIKNG OWAoKOAING Tov £xel ®¢ oTOY0, HEGO amd Kaboplopéva mepleyOUevVa Kot
peBodoroyleg, TV KOTAKINGON YVOCEMY KOl TNV OVATTLEN TKOVOTHTOV OV OPOPOVV TNV
ToPATAV® otdon. Avtd epeaivetal, katd v Mmovtoviovon (2006) kot amd Tovg OVO
SPOPETIKOVS OPIOUOVS OV TOPUOETEL, Omd SlapopeTikd emionpa dpyava mov oyetilovral
ue to Kivnua. And ™ o, to E6vikd ZvuBodiio yia tig M'Adooeg oty Exnaidevon (National
Congress on Languages on Education) édwoe tov axdéiovbo opioud to 1985 oe oyetikn
éxBeon: «l Awaoikny exiyvwon eivor n evaioOnoio kol n GOVEIONTH ETLYVOON EVOS OTOUOD WG
Tpog ™ pbon Kol 0 polo ¢ Yiwaoas atny avipwmivy (wny (Mrovtoviovon, 2006, BA. kot
Movcovpn 1999). And v dAAn, n 'Evoon INwoowmng Eniyvoong dwatunmwoe évav GAro
OpIoUO, 0 OmOi0g TEPIAAUPAVEL KOL TNV EKTAOEVTIKY OAGTAOT] TNG YAMGGIKNG EMLyvmONG
opilovTac TNV WG «PNTH YVWaGN GYETIKG, UE TH YADOOQ, ... GUVEIONTH TPOCANYN Kol evoioOnaia
KoTa v ekualnon, tm odackolrio kor tm ypnon e yioooac» (1996 Publicity Sheet of the
Association, oto Mrovtoviovor, 2006).



Emotpépoviag oty 10T0pik avodpoun, emonuoaiveTor 0tl, TopOAO TOL Ol OPYIKES
OPACTNPLOTNTEG OTOYXEVAY TTEPIGGOTEPO OTI UEAETT] SOUIKADOV/TUTIKOV YOPOKTNPICTIKOV TWV
YAOOOOV Kol TOAD Aydtepo oe {nTriuata ¥pnonsg e YAMGGOS COUPMVO LLE KOWMVIKEG
douég egovoiag, ota TéAN NG dekoetiog Tov *80 Kot oTIg apyEg TG dekoeTiog Tov “90 o
opada Bpetavadv yAwocoldywv pe emikepaing tovg Fairclough kot Ivanic cuvédesav v
YA®GGIKN eniyvmon pe BEpata 10y0og Kol KOWVOVIKNG YEPAPETNONG, eyKouvidlovTtag £Tot T
otpoon otV Kpiuikny [wooixy Eniyvoon, Critical Language Awareness) (MmovtovAovon
2006). Avtd, ®0TOG0, AMOTEAEGE KOl TO AOYO Yl TOV OMOI0 GTOUATNGE 1 EQPUPUOYN TNG
npocéyyiong ¢ I'E ota Bpetavikd oyoleia to 1991, oduemva pe tov James (1999). To
Yrovpyeio TToudeiog oev avexdtov 10 OTL N TPOGEYYIoN avTH| Bempovoe G 1COTIUES TIG
OLOAEKTIKEG TOWKIMEG Kot TV ‘TpdTLAN’ HOPPY| TNG YAMOOWG, TN OTIYUN 7OV, KATO TV
emKpatovoa dmoyn, To oyxoieio Ba Empene va mpoPdAier v ‘opbn xpron’ ™S YADOGOC.
AVGKOLO YIVOTOV OVEKTY, EMiONG, 1| GLINTNON GTO GYOAIKO TEPPdALOV Yo Bépata YADGGOG
Kol E0VGING, TOV VTOVOOVGE OTL TO 1010 TO GVGTNLLO AVATOPTYOYE TNV KOWMOVIKT 0VIGOTNTO
KoL TO EAAEUUO LEG® TNG YADGGOG.

Yvvoyilovtog, TO Kivnpa yvopioe LeYEAN 0140001 AL KOl TOIKIAEG O10POPOTOMGELS, LE
OTOTEAEGLO. GYLLEPQL VOL PN OUOTOLEITAL O OPOG YO VAL KAAVWEL OPKETH OLAPOPETIKG HETAED
TOVG TEPLEYOUEV GTO TTANIGLO TNG SOOKTIKNG TV YAwoomv (BA. A.y. Bolitho et al., 2003,
Carter, 2003, James, 1999, MnrovtovAovor, 2006). [ToArol epeuvntéc acyoAOLVTOL PE TN
YA®WGGIKY €miyvmorn HOvVoV omd TN OKOMO T®V YUYOYAMGGOAOYIK®V OlGTACE®V TG
ekpadnong/kataktnong EEVoV YAOGo®V, Om®G Qaivetal amd To TEPIEXOUEVE TEPLOOKMOV
omwg to Language Awareness m OYeTIKO OCLVEOPLN. XTO TAOIGIO TOVL LOG EVOLNPEPEL,
vioBeTodpe o OOPOPETIKY] TPOCEYYION, 7OV  10TOpKe €xer 115 pileg g oy
KeEVIpoevpomaikn ekdoyn g I'hwoowkng Entyvoong, énwg avadvbnke kvpimg ) dekaetio
Tov "90.

2.2 I'wooixn exiyvwon: n yorilopmvn exooyn

Ao ™ dekaetio Tov “80 ot apuddleg apyés omv Evouévn Evponn tpofAnuatiCoviay yopm
amo v avdykn e&evpeong vEov LeBOSOAOYIKOV TPOTACEMVY, TPOKEUEVOL VO LINPETNOEL O
oTOY0C NG TMPOUNG Kol OGMOTAG KATAKTNONG TV EEVOV YAWGSHOV. Ot O00KTIKEG
TPOCEYYIGEIS TOV Kuplapyovoav oTig dekaeTieg Tov “70 kat Tov *80 de AduPavay vTdyn Tovg
TIC OTACELG TOV VEAPDOV LOONTOV OTEVAVTL OTIC YADGGES TOV KOAOVVTOV VO LAOOLV Kol GTOVG
OLANTEG TOVG, EVG aVTEG Emoulav onpavtikd poro (Movoovpn, 1999). Q¢ amotéleso avtoh
TOL TPOPANUATIGHOV, amd Ta TEAN TG dekaeTiog Tov ‘80, YOAAOP®VOL EpeLVNTEG TPO®ON GOV
™mv Tpocéyyion mov ovoudotnke otn pev Loddio’Eveil au langage’, ot 6e EAPetia
“’Ouverture aux langues”’[EOLE] («ylwooiwky agdrvien»l«avoryuo otic  yAdooec»)
(Candelier, 1998, de Pietro, 1998, Hélot & Young 2006b). Katd tn dekaetion tov 90
Eexivnoe M eQopproyn evpOTAIK®OV Tpoypouudtov Socrates ue v emovopoacio Evlang oe
Swpopeg yopeg (ForAia, EABetia, ItoAio, Iomavie, Avotpia, apyikd) Kot e GKOTO v
avartuEovy ot pantéc:

(o) BeTIKéC OTAGELS AMEVOVTL GTNV TOAMTICUIKT KOl YAWOGIKN TOAVHOPQIo Kot oTNnV
EKLAON oM YAWGO®V Ko

(B) petayAmooikéc Kot LETOYVMOTIKEG 0eE10TNTEG TOL Bempeitan OTL S1ELKOAVVOLV TNV
eKpadnon TV YAOOOo®V, CLUTEPIAOUPAVOUEVIG TG YADGGOG TOL  OYOAeiov
(Candelier, 1998).

2VYKEKPIUEVA, 01 GTOYOL TOV TPOYPELLUOTOS T TAV:



1. va ovartdéovv 6Ao1 ot pobntég OeTiKéG avamapacTACES KOl GTACELS OMEVOVTL GE
YADGGES KO TOMTIGUOVG (TANGIEGTEPOVS 1] YEOYPOUPIKA LOKpvoVq) (eCotkeiwan e to
OLOPOPETIKO, EVOLOPEPOV YLO. TNV TOIKILOUOPPLAL)

2. vo TpocddGovY A0 o1 pontéc aéio og KAOE YADGO KOl TOAMTIGHO
3. va awénbein embopio 6LV TOV pobntdv va pabovv (E€veg) YADCTEG

4. vo d1evpuvhel To PAGHO TOV YA®GOMOV TIC 0TToieg evitapépovTot va ndbouvv to Tondtd
(61 oL TPOTIUN O™ LOVO YOl Ay YALKA, YEPUAVIKA, KOl GAAES YADCGEG-YONTPOV)

5. vo avortuybobv uetaylwooikéc kou peta-emikovaviokés 0ec1otntes (TOpATHPNON Kot
OVOOTOYOGUOG TTAV® OTIG YADGGOES)

6. va mpoxvyel avdpeca oTovg HaONTEG avlnuévy ovvelonTomOinon Kol OVATTOCH
oeciotTv Yo TV ekpdonon yAoooov

7. VO TOPOVGIACOVV Ol LOONTEG KOLDTEPES EMOOTEIS OTO YAWOTIKO TOUEQ.

Ot vevBuvol ToV TPOYPAULOTOS YPNCILOTOINGAV TOV OPO «YAWMGGIKY APUTVICT)» Y10, VO
TEPLYPAYOLV TOV GYESOGUO KOl TNV VAOTOINGCT dPACTNPLOTHTOV GE GYOMKA TepIPaAlovTa
YOPW amO YADOOES TIC OMOIES TO. CUYKEKPLUEVQ TYOAelo, O€ dldaokay. oTOCO, TEPIElXE KOl
dpaocTNPLOTNTES YOP® amod: (o) T YAdood yevikd, (B) tig E€veg YAdooeg mov d1ddcKoVTaL GTO
oyokelo, Kot (Y) TIC pTpikéc YAbooes kamowwv padntdv’ (Candelier, 1998).

H avtiAnyn avtn, 6Tt dnAad| pio cOyypovn TpocEyyion otV TOAVYA®SGio Ba Tpénetl va
KOAVUTTEL OAO TO PACHO TNG YAMOCGOJOOKTIKNG, OO TN GUGTNUATIKN OO0CKOAN KATOl0G
EEVNG YAMGGOG KoL TN 6Y€om NG Le TN S10a0KaAa TG UNTPIKNG, LEXPL TNV gvacOnTonoinom
TOV HoNTOV OTIC AEITOVPYIEG, OTN OOUY|, OTO KOWE KOl GTO OLPOPETIKA YOPAKTPIOTIKA
TOV YAOGO®V, Kot va amotelel pio copmeptiapupdvovca mpocéyyion mov Bo agopd OAES Tig
YADGGEG OTIG omoieg extibevtar ot pabntég, aitepa ekeiveg ol omoieg dev Eyovv pio
‘vopupun’ mapovoia 6to oyoieio, eEokolovbel va amotedel facikd onpeio g erAocopiog Tng
npocéyyiong (PA. Candelier, 2003, oto Movutlidov 2011:249).

3. "Eva npoypoppo l'ooownc Exiyvomong 6to ehAnviko oyolreio: eToipdlovrag
HEALOVTIKOVS EKTTALOEVTIKOVG

3.1 To oguvapio «A106oKovtag o€ TOLDYAWOTES KOl TOADTOAITIOUIKES TALEICH

Koatd 1o yeipepvo e€dunvo tov akadnuaikon £tovg 2013-2014 to cepuvdplo «Adidaokoviog
oe ToAVYAwaoeg Kkoi molvmolitiouixés taceigy tov Iowaywywkov Tunpotog Anpotikng
Exnaidevong tov [Havemotmuiov Kprtneg vAomomnke pe v akdAovdn popen: ot tpiavta
eo1NTEG Ko ot eottnTpleg tov E’ kot tov Z7 e€apvou mov GUUUETEYOV GTO GEUVAPLO
TAnpoopOnKav 0Tl N €pyacia Tovg Bo cLVICTATO GTOV GYESIGIO KOl 6TV LAoTOoinomn (o€
opnadeg) piog mapéuPacns S10mOMTIGHIKOD XopoKTPA 1) ooia Ba TpaypaTonotovvIay 6 pi
TaEN evog oyoieiov ¢ mOANG tov PeBvpvov, 10 omoio gixe vYNAO TOGOGTO AAAOOATAOV
poOnTov oA Kot wodid Popd 1 modid amd petktovs yapoug.

Ta Bewpntikd epyareia Ta omoio a&lomomOnKay KoTd TOV GYESOCUO TOV TapeUPAcEDV
nrov kuping dvo: (o) To Bewpnrtikd miaicto tov Jim Cummins (2003) ywo v avamtvén g
oKaONUOIKNG YAwooikns 1kavotntas, kal () n mpooéyyion ¢ Nwoowng Ernlyvoonc/

® T Topadetypota SpacTnplotitov 6o TAaiclo ekeivov Tov mpoypaupatog BA. Movoobvpn, 1999, di Pietro,
1998, Moore, 1998, x.o.



A@bmviong oty gkdoyn G oto YoAAdpwvo ympo. Idwitepa yio to TeAevTaio, myN
éunvevong anotéleocav tOco to TPoOypaupe Evlang 6co kar to Ilpdypappo Didenheim
(mpoxertar yoo TpOypappe Tov vAomomOnke ot apyég g dekaetiog Tov 2000 ce éva
onuotikd oyoAeio g Aicatiog otn [oAdio pe T CLUUUETOY] EKTOOEVTIKMV, YOVE®V Kol
navemothakov, BA. Hélot and Young, 2006a,b, Young, 2011, 2014).

210 mopov Keipevo Bo TapovVCIIcTOVV OPIGUEVE TOPOdEIYLOTO A0 EPYOCIES POITNTOV
amo eketveg mov aglomolovv Wiaitepa tnv mpocéyylon g I'Awcoikng Eniyvaonc.

3.2. Yiomoinon

Ot ouddec twv @ourtntdv omotelovvioy amd 4 N 5 pén. Katd v mpoetopacio g
mapépPaonc, ot ortnTég akolovOncav ta NG Prinata:

(o) 'HpBav o€ emapn pe tTNV/Tov EKTUOEVTIKO NG KAOE TAENG, Y00 VoL TOV/TV EVIUEPDGOLY
GYETIKA, TOPOLO TOV TO GYOAEI0 NTAV EVIEPO KOl COUP®OVO Yiol T GLAAOYIKN OpAoT TV
POLTNTMOV 0TO TAOIG1O TOV GELVOPIOL KATA TO GUYKEKPIUEVO EEAUNVO.

(B) HMapaxorovbnoav kdmoleg dpec ddackaAing Yo va eEotkeimBodv pe ta moudid Kot va
YVOPIGOVV TN OLVOUIKT TNG TAENC.

(y) TImpav pio ovvroun ouvvévievén omd TNV/Tov EKTOOEVTIKO TPOCTOOMVTIOS Vo
EKLOUEVCOLV TIG OTOYELS TOV/TNG Y10l TV TOAVTOAICUIKOTNTA TNG TAENG TOV/TNG.

(0) Zyedilaocav pia dimpn (GAAiot pia tpimpn) dwaktikn Tapéupacr pe coeeic otdyovs pHéca
OTO TOPATAV® BepnTIKA TAAIC1O.

210 T€A0G, Ol POITNTEG KOl O1 POLTNTPLESG TPAYLOTOTOINGOV TNV TapEUPacn o cuvevvonon
pe tov/mv ekmoudevtikd g taéng. Ilpémet, emiong, vo onuewwbel o611 o1 OuddES
YPNOLOTTOINCAYV GOVIOUO, EPOTNUOTOAOYIO TO OTOi0. GUUTANP®GOV Ol HobNTEG petd v
vAomoinon TV dpacTNPOTHTOV (TN 0 1 GAAN pépa), mpokeévouv vo agloAoyndel kot
amd eKeVOLG 1 EMLTLYIO TOV EYXELPNLOTOG.

Oleg o1 0paoctnNpldTTEC TOV OUAOWV ElYOV TOAAG EVOLOPEPOVTO GTOLXEID KOl KiviiOnKov
po¢ T owot katevbuvon. H aviamdkpion tov modiov Nrav eEopetikd peydin kot o
evBovoilacuog tovg epeavig. Ta mepiocdtepa diyAwoca madld EeEav pneyain tpobuvpio va
WAOOVV GTIG Kol Y10 TIC YAMGGES TOVG (KOl TIG YDPEG TOVG), EVM Ol POITNTEG OMEKOUIGOV
TOALG BeTikd cuvousHNUATO OO TNV EUTELPIN TOVG AVTT, COLPEOVA LLE TOV ATOAOYIGHO TOVG.




Ot dpactnproTnTeg elyav T0Vg aKOAOVOOLG GTOHYOVG:
2T0)01 Y1o. OA0VS TOVS HOONTES:

v" Na épbovv e emapn pe SopopeTikd oAPAPN T Kol GLCTAUATA YPOPNS

v" Na e&okeinodv pe dALeg YADooEG EUTAEKOUEVOL € KOAMTEXVIKEG SpacTNPLOTNTESG
(Coypoeikry, TparyoHor)

v" Na pdbovv drapopetikodc pOOYyove amd Tovg 01Keiovg o€ aVTOVG pésa amd TV
TPOPOPA AEEEWV GE AAAEG YADOGEC

v" Na npoPAnuoatictody yopm omd v aAAnienidpacn Tov YAwoo®v petald Toug Kot
HEGO amd OTO VO AVATPOTOVV 01 AVTIAMYELS TTEPT AVATEP®V KO KATOTEPWOV YAOCTDOV

v" Na avortoéovy YAooooAoYIKES Kot HETAYAMOOIKES OeE10TNTEG HECH amd T GVYKPIOT
YA®GGIK®V TOTOV MG TPOG TN LOPON KAT Ko TV cvlHTnon g ETVHOAOYING

v" Na dieyepbei 1o gviopépov Tovg Yo Ty ekpddnon GAAov yYAwcohv

2TOY01 Y10 TOVG HOONTES OTTO OLAPOPETIKO YAWGTIKO/TOATIOUIKO VTLOLaldpo:

v" Na are0av0oiv tkavomoinon amd v ovapopd oTig S1KEG TOVG YADGGES Kot TV
TPOPOAN TOVG

v" Na nopaxivnfovv va mpoPdiovv tn Sikr Tovg KovATtohpo Kot YAOGoa Kot Kot
EMEKTOGN, TNV TOVTOTNTA TOLG.

17 dpaotnpiotyra: «Xpiotovyevwidtikes vyéc e O16popes YADGOESH

Ye évo Tuquo A’ 1aéng pe moAAovg aAlodamovg pontéc, or gortrtpleg Eexivnooav tnv
napéuPacn toug cuintavtog yia £0ipa Tov XploTtouyévwmv o€ dpopes XDpes. Avapuecsd oe
avtég NTav kot 1 AAPavio kow 1 BovAyopio, yodpec kotaymyng kdmoiwv podntov. X
OGULVEYELD, 1) OUAON TOV QOITNTPIDV TPOYDPNCE GTN OPASTNPLOTNTO «YAOCGIKNG EXLYVOONG»
mov eotiale ot epdon “'Kala Xpiorovyevve’’ ypappévn mive ce KOAeg A4 6e d0QOpeg
YAOooeg (eEAMMViIKd, PovAdyapikd, aAfoavikd, moptoyoikd tng Bpoalidiog, yivti, ayyAikd,
ocoundwkd, kol yorlkd). Kdto amd m epdon vampye Kot 1 onuoio e xdpog otnyv omoia
avTioToryovoe M YAwooa. Ot kOAEG HOPACTNKAY 0TOVG HaONTES Kal, agol £ytve culftnon
Yl TO TOLEG YAMGGES AVIUTPOCMOTEVOVIOL LUE TIG OLAPOPES PPACELS, Tovg {ntnonke (o) vo
evtomicovv otov Yaptn mov Ppiokeror M aviictoyn yopo kot (B) vo ypouaticovv T
YPOAULOTO TNG PPACNG OV £ixe 0 KaBEvag oTnv KOAM TOV.

21 ovvéyewn, ol pobntég kKANONKay vo S1oAcovy oVIYTA TIG PPACELS AVTEC, TIG OTOlEg
oLVVAVTOLGAY Y10, TPMOTN Popd. Ommg Ntav Aoyikd, GuVAVTNoAY SVOKOAIEG, 1010iTEP LE TIG
YADOGEG OV eV lyav AaTvikd aA@dfnto, 6Tmg ftav 1 fovdyapikn kot 1 xivtt. Qotd6G60, N
OAN mpoomadelo PAVNKE VL TOVS O100KEGALEL. 2T CLUVEXELD, Ol POLTNTPLEG TOVG £0E1E0V TG
va kévouvv ypnon tov Google translate, kot kdmolor padntég to dokipooay yayvovrag AEEelg
0€ YAMDOGEC NG EMAOYNG TOVS. AKOLYAV TO TMG TPOPEPATAV 1 CLYKEKPUEVT AEEM,
doxipalov vo TV TPoeEPOVV, Kal 6T GLVEXELN OAN 1 TAEN OUASIKA EMLYEIPOVGE VO TPOPEPEL
™m AéEn. O poakpig katdroyoc yYAwoodv tov Google translate evivriwoioce to moudid.
Opwopéva poiota, e&éppacay v embopio va pdbovv yAOooeg OTMG TO. POCIKA, TO
apofikd, To KiveCika Kot To Govaryit.



2" opaotnpiomnra: «Kalavra “Vive le vent’’»

2y 0w Tdén, Kot ool £ytvav kol GAAEG dpacTNPLOTNTEG LE TEPLEXOUEVO GYETIKO UE TN
YopT TV XPIOTOVYEVW®MV, HOIPACTNKE OTO 7O &vo OGEMOO HE TO YOAAIKO
ypLotovyevvidatiko tpayovdil’Vive le vent’’(oto pvBud tov tpayovdod Tpiywva, Kdlavra-
Jingle Bells). Kétw and tovg otiyovg ota yorlhikd vanpye to adpn @ovnTiky amdd061 T0Vg
oT0. EAMMVIKE, doTe va. pumopohv va to ‘dafalovv’ kot vo To Tpayovdncovv. Apod 10
dxovoav Kal To Tpayovdncov 0Aot pali, Ta Todld and v AAPavia mpav v TpoTofoviin
KO TPOYOUdN OOV YPIGTOVYEVVIATIKO KAAOVTA OO TV YMOPO. TOVC.

3" dpactnpiotyra: «Evyéc tov koouov-Ta maidié uog tacldcboovy

H dpaoctnpiotra avti mpaypatorom)Onke o Eva tunua Xt° 1déng, 6Tov gottovcay nodntég
amd Bodkavikés yopeg, o0AAG Kot dVO paBNTEC omd PEKTOVG YAPOVG HE YOVELG amd 1T
I'eppovia kot v Itario. Kabohg or pantéc frav 6hot kt OAol dMOEKN, Ol POITNTES NG
opadog empeAnOnkay TV Katackevn evog 12pvAiov nueporoyiov, 6to omoio o Kabe puvog
nrav apepopévog oe pia yopa (EALGSa, Itario, Boviyapio, 'oaAdio, AAPavia, ['epuavia,
Povpavia, Bpalidia, Kiva, Tovpkia, Ayyiio, Atyvrtog). Xto eEDQUVALO Kot TEPIUETPIKE TNG
EIKOVOC o1 QoutNTéG Eypoyov TNV vy «Evtoyiouévo to Néo étog» otTic 12 YADGGES TOL
nueporoyiov, He SOPOPETIKES YPOUUATOCEPEG N HEYEDOS YPOUUOTOGEPAS, (DOTE VO
dwakpiverar n pia yYAOGoo amd TNV GAAT.

2y TpdT GAcn TG TopEUPacng To oLl TPV GTO XEPLOL TOVS TO MUEPOADYLO Kot
enefepydomKay T0 EMPVAAO TOV, GTO OTOI0 NTOAV YPUUUEVES TEPUETPIKA TNG EIKOVOS Ol
evyég oe dmdeka YAwooes. [MapdAinia, ot portntég Ekavay ypnom evog ToyKOGHIOL YaPT,
0TO KAT® UEPOG TOL OMOIOV ElYOV KOAANGEL KOPTEAGKLIO UE TIG 101EG eVYEG. ZntnOnke amd
TOVG HOONTEG VA TPOGTAONGOLV VO VO yVOPIcOVY KATOLES Ao TIG YAMGGES GTIG OTO1Eg NTOV
YPOUUEVEG Ol EVYEC KOL OTN CLVEYELD VO OVTIGTOLYIGOLV TO KOPTEAAKLIO UE TIC YDPEG OOV
OLAOVUVTOL OVTEG Ol YAMooec. Apketol diyhwooor pobntég £oeiav €viovn embopio va
dwpdoovv Vv vy ot YAd®scsa tovs. Emredydnkav étol oe kdmoto Babuod ot dvo mpdTot
oTOYO1 TOL MTOV:

v" Na épbovv o€ emapn ot podntég pe SlapopeTikd aAPAPNTO Kot GLCTAUATO YPAPNG
v" Na ate0av0oiv to maudid pe drapopetikég I'l wavonoinon amd Ty avoapopd 6TiC
OKEG TOVG YADGGEG KO TV TPOPOAN TOVG

Koatd t devtepn ¢@don ¢ mopépPaong ot pobntég aocyoAndnkov pe to 100 TO
epoUaToAdY0. Kdbe celida Tov nueporoyiov mepAduPave 1o Gvouo Tov PUNiva, ToV XapTn
Kol T0 OVOUO TNG YOPOG OV GLAOEEVOUVTAV, TIC MUEPEG NG EPOOUASOS YPOUUEVEG OTO
eEMNVIKA Ko oty avtiotoyn yAmdooo. IIaveo otov yaptn vanpyov o€ €KOVES KATOLlo
YOPOKTNPLOTIKA TNG XDpag Tov oamewkovifotav: aloféata, TomKd mTpoidvta, TopadosLoKd
QOyNTAL, TOPAOOCIUKES POPECIES, KAT.

AoBnke oe KABe pabnt) €va MUEPOAOYIO, £VOC (AKEAOS LE OMOEKN OMUOIES TMV
AVTIOTOY WV YOPAOV, EVIEKN KOPTEAEG HE TOVG EVTEKO UNVEC YPOUUEVOLG G©E EVIEKQ
dwpopetikég yAmooeg (Yo tov lavovdplo elxe yivet ota eAAnvikd, p wov 1
‘prhoevoopevny’ yopa Ntav n EALGS). 1o nuepordylo ot nuépeg g efdouddac MoV
YPOUUEVES TOGO GTA EAANVIKA OGO KOl GTNV OvTioTOYN YAMGGO.

> @don avt) ot padntég avalapupovoy va maiEovv urpootd oty vtoloutn Taén o
poro tov ’Eevayov’. Ildveo otov maykoOcuio yaptn ot @outntpleg giyav tomobetnost &va
0EPOTAOVAKL, TO Omoio O HafNTAg mov avordpPoave vo TOPOVCIACEL £vo, UNvo. Kol TNV
avtioToryn YOpa, To petakvovoe avdroya. O *Eevaydc’ evtomle péoa amd To PAKELO TOV TO
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6vopa Tov pnve otV EEVN YAMGGO Kot T onpoic g, To £0E1XVE GTOVG GLUUAONTEG TOV, Kol
oVTOl TOL CULUTANPOVOV OTNV KATAAANAN GeAda TOL mMuepoAoyiov Tovg. O pabnTG
KOAOVOVTOV Vo TpooTadncetl va dtafdoet Tig uépeg e fdopddag 6t YAOCSH TOV UNVa, EVEO
otV TPoomadeld Tov avti fonbovcay cuyva Kol CLUUAONTEG TOL.
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e OAN T O1bpKeLn TNG dPACTNPLOTNTAG LINPEE EVIOVO EVOLOPEPOV OO TO. TOOLE VOl
CUUUETEYOVY MG ‘Eevayol’ Kol VO GUUTANPMOGOVY TANPOPOPIEG TOV YVAPILOV Y10 TIG XDPES
Tov nueporoyiov. H mAetoymoeia tov oAdodandv padntov £oei&av peydin mpobupio vo
LWACOVV Y10 TIG XDPES KATOYWYNG TOVG KOt TIG YAMGGES TOVG, A.Y. -

MoOnmc A:  Oélete va cog mw yio TOVS YOpPolS Kol TIS TOPAOOCLOKES (QOPECIES THG
Bovlyapiog, Zépw ko moiréc AéCeig mov umopm vo oag ...

H ocv{nmon méveo otig Aééelc mov amewoviCov Tic pépeg g efdouddoc €pepe otnv
EMPAVELD, LETAYAMGOIKEG 0eE10TNTES, LEGO OO TN GVYKPLON YAOCOHV HETAED TOVG, OC TPOG
Tovg PBOYYove N T aApapnTa. Emiong, odnynoe tovg pontéc va mpoPAnuatictodv mave
oV TPoérevon KAmolwv AEEE®V OAAL KOl VO EKPPAGOLV TO EVOLAPEPOV TOVG YO TN
YAWGGIKT TOWKIALD KOt VoL TPOBANUATIOTOOV TAV® GTNV TOATICUIKT) TOALHOPPIa TG TAENG
TOVG. LyYETIKA oo etvar T €ENG:

MoOntpa B:  To Zappfozo eivar idio oyedov oe dieg tig yAwooeg!

Mobrtpa I':  Ta itadixa pe to povuacvike poiaovy moid!

MoOnmc A:  H Kovpiaxn ota todpkixa eivon ‘Pazar’, emeidn exeivy tm uépo yiverar to
ralopt,

MoOnmc E:  [ldoo ddoxoio Bo eivor yio to mouois, amo v Kiva, v Aiyomro koi
Bovlyapio va ypapovv! Mag apnvete va mpoomobncovue vo ypayovus Kat
OTOV TIVOKO 0€ QVTES TIC YADTOES,

Mobntc Z:  To nuepoioyio poraler ue v woén pog. Einaote ki eueic amo o16popeg yapes:
AlPavia, Boviyapiao...
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4" Spaotnpiotnra: « To talidl twv Aécewv»

Yy 0w taEn mpaypatoromOnke pio dpactnpoTa pe Béua To YAWoowkd dAveld g
EMnvikng amd aAdec yAwooeg. Ot ot tpleg KOAAN GOV TV o€ £va, xapTOVL EVO YOPTOVEVIO
KopdPft 10 omoio @owdtav va emmAELEL GTO veEPO. XTO KVTOG TOL Kopafrod Mrav
LoypapIoUEVES EXTA YPOUATIOTEG < TpUTES’’. Méoa oTIC TPOTEG NTAV YPAUUEVE TO, OVOLLOTOL
ENTA YAOGGOV (YEPUOVIKY], AyYAIKY, YOAAIKY], TOVPKIKT, OAPaviKn, ttaliky, apofikn). Katm
amd to Kopdft kot péca oto vepd’’, Bpiokovrav 25 kaptehdkio (KOAANUEVO GTNV EMLPAVELL
TOV YOPTOVIOL UE Touvia SANG Oyems) ota omoia NTav Ypapupuéveg AéEels (YAwoowkd daveta
amd TG TOPATAV® YADGGES). AQov d6ONKav €ENYNGELS GYETIKA LE TL EVVOOVUE OTOV AEUE
‘“YAwoowd davea’, ot porttpieg dtdPfacav otoug pabntég tig AéEelg (M. kotoiki, koméla,
A0DAOVOL, UTAOKET, PAOYEPQ, YOUTL, OVITGEA, YKOA, GaAGUL, TOVAOPEP, KPOYLOV, UTOKOAANGS, KAT.
Ot pobntég onkovovrav €vag évog Kot mpoomafodoov vo gvtomicovv amd mol YAOCo
nmpoepydTav N KaBe AEEN. Apov Bpiokdtav 1 YA®Goo TpoéAevong, te T Pondela cuyvd Tov
CUUHOONTAOV KOl TOV QOITNTPI®V, 0 UadnTc N 1 Labn)TPlo. KOAAOVoE TO KOPTEAAKL UE TN
AEEN otV avtiotoyn Tpoma’’.

H dpactnpromra £dwoe Aafr yio culnnon mepl YAOSSIKOU Savelspol, ot podntég
avakdAvyav 1 cvvewdntomoinocay v TAn0dpa T@v AEEE®V OV 1| EAANVIKY YAOOGO £)EL
TapeL amd AAAEG YADOOOEG HECH TNG EMAPNG LE AAOVG KOl TPOTOVTA Kot TO OTL Kapio YAdooo
dev umopel va Otekdikel vrepoyn péow g ““kabapodtntag’’. EmmAéov, toug €dmoe v
gvKaLPio. VO OCKNGOLV TIG UETAYAWOGIKES TOVS OeEIOTNTEG UEGO OO TNV TOPOATHPNOT, TN
OVYKPION KOl TO GYOMOGUO TNG HOPPNG TOV dAVEIWV AEEemV Kol TO TOGO avVayVOPIGULES
givor oV “eAAnvikn’’ tovg amddoon (mpPA. aifavikd lule) 1 edv €xer alddéel to vonua
TOVG KOTd TN HETAPaoT TOVG amd T pia YAOoso oty AAAN (TpPA. crayon = ‘poivpt’)

4, Emioywka
H ovppetoyq tov o@outntov oto oegpwvdplo  ««diddokovias o€ TmOADYAwooES KoL

rolvmoditiopikés  taceicy TOVG odNynoe o€ pio eEPETIKG YOVIUN EUTAOKN HE TNV
TOAVTOMTIGUIKY] TPAYLLOTIKOTNTA TNG OXOAKNG TAENG, KaTtd TV omoio aflomoinoav Tovg
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YAOOGIKOVG KOl TOATIGHKOVS TOPOVG TOV 01V TV HadNTdV Kol Emvoncay TpOTovg vo
avadeiEovv v aglo TG TOMTIGUKNG ETEPOTNTOC OAAN KO VO OCKT)COVV TIG LETAYAMGOIKES
de€otteg TV Tadidv. Kpivovtog amd 1o eninedo tov €pyosidv Kot omd Tov evOoLGLaGHO
TOV POTNTOV UTOPEL VO TEL KOVEIG OTL VINPEE [ ETTVYNG EQPAPUOYT TNG TPOGEYYIONS TNG
INwoowmg Enlyvoong oe eninedo mpomtuyiokdv omovdmv. BéPata, pével va amodetytel edv
Ol YVOGELS, OTACELS Kol 0e510TNTEG MOV avamTOHYONKAV GTOLE POUNTEG GTO TANIGLO TOV
oepvapiov Ba dratnpnBovv kot Ba a&loromBodv oV Kabnueptvy] SIBOKTIKN TPAKTIKY TOV
HEALOVTIK®OV EKTOOEVTIKMV.
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